
„SUBARU CARE“  

PROGRAMĖLĖS IR „SUBARU CARE“ PASKYROS NAUDOJIMO SĄLYGOS 

 

Sveiki, čia – „SUBARU Care“. Šios naudojimo sąlygos taikomos „SUBARU 

Care“ programėlei ir jos turiniui, paslaugoms, programėlės programinei įrangai ir kt., 

kuriais galima naudotis „SUBARU Care“ programėlėje, įskaitant jūsų „SUBARU 

Care“ paskyros kūrimą ir naudojimą. 

  

1. APIBRĖŽTYS 
 
Šiose naudojimo sąlygose: 
 
„SUBARU Care“ programėlė – tai mobilioji programėlė, kuri yra susieta su 
transporto priemone ir automobilio multimedijos sistema; ši programėlė leidžia 
nuotoliniu būdu naudotis įvairia „Subaru“ transporto priemonės informacija ir 

funkcijomis bei jas valdyti. 
 
„SUBARU Care“ paskyra – tai jūsų „Subaru“ paskyra, kuria galima naudotis 
„SUBARU Care“ programėlėje. 
 
Paslaugos – tai prieiga prie jūsų „SUBARU Care“ paskyros ir jos valdymas „SUBARU 

Care“ programėlėje. 
 
Naudojimo sąlygos – tai šios naudojimo sąlygos. 
 
SE – tai „Subaru Europe NV/SA“, ribotos atsakomybės bendrovė, įsteigta pagal 
Belgijos įstatymus, kurios registruotos buveinės adresas yra 1930 Zaventem, 
Leuvensesteenweg 555/8 (Belgija) ir kurios registracijos numeris Belgijos įmonių 

registre „Crossroads“ yra 0438.574.810. 

 
Mes, mūsų arba mums – tai „Subaru Europe NV/SA“, ribotos atsakomybės 
bendrovė, įsteigta pagal Belgijos įstatymus, kurios registruotos buveinės adresas yra 
1930 Zaventem, Leuvensesteenweg 555/8 (Belgija) ir kurios registracijos numeris 
Belgijos įmonių registre „Crossroads“ yra 0438.574.810. 
 

Trečiosios šalies paslaugų teikėjas – bet kuris (-ie) paslaugų teikėjas (-ai), 
kuris (-ie) nėra SE, jums teikiantis (-ys) paslaugas. 
 

Naudotojas, jūs arba jūsų – bet kuris fizinis arba juridinis asmuo, užsisakęs 
paslaugas per savo „SUBARU Care“ paskyrą.   

 

 

2. ŠIOS NAUDOJIMO SĄLYGOS YRA TARP JŪSŲ IR MŪSŲ SUDARYTA 
SUTARTIS. 

 
Užsisakydami paslaugas sudarote sutartį su mumis dėl paslaugų, „SUBARU 
Care“ programėlės ir jūsų „SUBARU Care“ paskyros teikimo ir naudojimosi jomis. 
Šiai sutarčiai taikomos šios naudojimo sąlygos. 

 
 
 



3. „SUBARU CARE“ PASKYRA 
 

3.1. Jei atveriate ir naudojate „SUBARU Care“ paskyrą, esate atsakingi už „SUBARU 

Care“ paskyros ir susijusio slaptažodžio konfidencialumą, taip pat už tai, kad 
būtų apribota prieiga prie prietaisų (pvz., jūsų kompiuterio), kuriais naudojantis 
pasiekiama jūsų „SUBARU Care“ paskyra, siekiant užkirsti kelią neteisėtam 
naudojimuisi jūsų „SUBARU Care“ paskyra. Jūs sutinkate prisiimti visą 
atsakomybę ir esate atsakingi už visą veiklą, vykdomą jums naudojantis 
„SUBARU Care“ paskyra arba susijusiu slaptažodžiu. Turėtumėte imtis visų 
būtinų priemonių užtikrinti jūsų su „SUBARU Care“ paskyra susieto slaptažodžio 

konfidencialumą ir saugumą. Taip pat turėtumėte nedelsdami mus informuoti, 
jei yra priežasčių manyti, kad jūsų slaptažodį sužinojo kitas asmuo, jis yra 
naudojamas arba tikėtina, kad gali būti naudojamas neteisėtu būdu. 
Galite atstatyti savo slaptažodį nuėję į „Prisijungimo“ puslapį ir paspaudę 

mygtuką „Pamiršote slaptažodį?“ arba pakeisti slaptažodį skiltyje 

„Paskyra“ paspaudę mygtuką „Pakeisti slaptažodį“. 
 

3.2. Prašom užtikrinti, kad duomenys, kuriuos mums pateikiate, yra teisingi, 
nepasenę ir išsamūs. Taip pat nedelsdami informuokite mus apie bet kokius 
informacijos, kurią mums pateikėte kurdami „SUBARU Care“ paskyrą ar vėliau, 
pokyčius. Didžiąją mums pateiktos informacijos dalį galite atnaujinti skiltyje 
„Paskyra“ „SUBARU Care“ programėlėje. 

 

3.3. SE pasilieka teisę bet kuriuo metu ir savo nuožiūra: 
 

3.3.1. atsisakyti suteikti prieigą prie „SUBARU Care“ paskyros; 
 
3.3.2. atsisakyti sukurti jūsų „SUBARU Care“ paskyrą; ir 
 
3.3.3. uždaryti arba pašalinti jūsų „SUBARU Care“ paskyrą. 

 
3.4. Jei remiantis su jūsų „SUBARU Care“ paskyra susijusia informacija bus nustatyta, 

kad jūsų „SUBARU Care“ paskyra nenaudojama 6 mėnesius arba ji nebuvo 
visiškai aktyvuota, SE jus informuos, kad jūsų „SUBARU Care“ paskyra bus 
panaikinta (įskaitant visus asmens duomenis, tvarkomus atveriant ir (arba) 
naudojantis „SUBARU Care“ programėle); pranešimas siunčiamas likus 

14 kalendorinių dienų iki „SUBARU Care“ paskyros uždarymo.  

Jei remiantis su jūsų „SUBARU Care“ paskyra susijusia informacija bus nustatyta, 
kad esate vienos ar daugiau „Subaru“ transporto priemonių savininkas (-ė), bet 
neprisijungėte prie savo „SUBARU Care“ paskyros penkerius (5) metus, 

laikysime, kad nebepageidaujate turėti „SUBARU Care“ paskyros ir neketinate 
naudotis tam tikromis jos funkcijomis, susijusiomis su nuosavybės teise ir jūsų 
transporto priemonės (-ių) naudojimu (pavyzdžiui, kai naudojatės automobilio 

ryšio prietaisu, susietu su „SUBARU Care“ paskyra). Tokiu atveju uždarysime 
jūsų „SUBARU Care“ paskyrą ir panaikinsime su „SUBARU Care“ paskyra 
susijusius jūsų asmens duomenis. 
Likus 14 kalendorinių dienų iki jūsų „SUBARU Care“ paskyros uždarymo ir jūsų 
asmens duomenų panaikinimo išsiųsime jums el. laišką, kad galėtumėte 
patvirtinti savo ketinimą toliau naudotis arba nebesinaudoti „SUBARU 
Care“ paskyra. 

Pirma aptarta sąlyga taip pat galioja ir tuo atveju, jei su „SUBARU Care“ paskyra 
susijusioje informacijoje nėra duomenų apie tai, kad nesate „Subaru“ transporto 



priemonės savininkas (-ė) ir jei neprisijungėte prie savo „SUBARU 
Care“ paskyros dvejus (2) metus. 

 

 
4. PRIEIGA PRIE JŪSŲ „SUBARU CARE“ PROGRAMĖLĖS IR „SUBARU CARE“ 

PASKYROS IR JŲ NAUDOJIMAS 
 
4.1. Pasistengsime užtikrinti, kad galėtumėte nepertraukiamai naudotis „SUBARU 

Care“ programėle ir „SUBARU Care“ paskyra, o perduodant duomenis neįvyktų 
klaidų. Nepaisant to, dėl interneto veikimo principų, negalime garantuoti 

nepertraukiamos ir nepriekaištingos kokybės prieigos. Negalite reikšti pretenzijų 
SE tuo atveju, jei nėra galimybės naudotis „SUBARU Care“ programėle arba 
„SUBARU Care“ paskyra, išskyrus atvejus, kai tai įvyksta dėl mūsų arba mūsų 
paskirtų atstovų tyčinės klaidos arba didelio aplaidumo, arba mūsų esminių 
įsipareigojimų pagal šias naudojimo sąlygas nevykdymo. 

 
4.2. SE gali retkarčiais apriboti jūsų galimybes naudotis „SUBARU Care“ programėle 

ir (arba) „SUBARU Care“ paskyra skubos atveju, dėl techninių priežasčių 
(remonto, techninės priežiūros, tobulinimo ir kt.), dėl su sauga susijusių 
priežasčių ir (arba) dėl pokyčių (naujų priemonių, paslaugų, programėlių ir kt.) 
neprisiimdama papildomos atsakomybės. Imsimės priemonių užtikrinti, kad 
tokie paslaugų teikimo sustabdymai ir apribojimai būtų kuo retesni ir 
trumpalaikiai. 

 
4.3. SE taip pat gali blokuoti arba užkirsti kelią galimybei naudotis „SUBARU 

Care“ paskyra (įtariamo) paskyros konfidencialumo / saugumo pažeidimo arba 
naudojimo neleistinais būdais atvejais. 

 
4.4. Esate atsakingi pasirinkti prietaisus, kurie bus naudojami jums naudojantis 

„SUBARU Care“ programėle ir „SUBARU Care“ paskyra, taip pat produktais, 

paslaugomis arba programėlėmis „SUBARU Care“ programėlėje, įskaitant tokių 
prietaisų suderinamumą programinės įrangos ir technologinio tinkamumo gauti 
paslaugas ir naudotis „SUBARU Care“ programėle bei „SUBARU Care“ paskyra 
atžvilgiu. Taip pat esate atsakingi užtikrinti, kad jūsų prietaisai yra nepasenę, 
įskaitant (be apribojimų) naujovinimų ir naujų versijų diegimą, kai juos pateikia 
SE. 

 

 

5. JŪSŲ „SUBARU CARE“ PROGRAMĖLĖS IR „SUBARU CARE“ PASKYROS 
NAUDOJIMO LICENCIJA 

 
5.1. SE jums suteikia ribotą licenciją naudotis „SUBARU Care“ programėle ir „SUBARU 

Care“ paskyra asmeniniais tikslais, tačiau nesuteikia leidimo jas arba jų dalis 

atsisiųsti arba keisti, nebent būtų gautas aiškus išankstinis rašytinis SE sutikimas. 
 
5.2. „SUBARU Care“ programėlės naudojimas ir „SUBARU Care“ paskyros sukūrimas 

yra nemokami. Jei bet kuriuo metu pakeistume savo politiką ir nuspręstume 
mūsų naudotojams taikyti naudojimosi paslaugomis, „SUBARU Care“ programėle 
ir „SUBARU Care“ paskyra mokestį, apie tai jus informuosime iš anksto ir turėsite 
galimybę atsisakyti mokamai naudotis paslaugomis, „SUBARU Care“ programėle 

ir „SUBARU Care“ paskyra. 
  



5.3. SE pasilieka teisę bet kuriuo metu ir savo nuožiūra keisti, nebeteikti, sustabdyti 
bet kokias paslaugas ar programėles, siūlomas arba esančias „SUBARU 
Care“ programėlėje arba pakeisti jas kitomis. Tokiu atveju SE jus apie tai 
informuos iš anksto ir per protingą laikotarpį. SE neprisiima jokios atsakomybės 

už savo sprendimo pasekmes. 
  
5.4. Ši licencija NEAPIMA a) šios programėlės, interneto svetainės ar jos turinio 

perpardavimo arba komercinio naudojimo, b) produktų sąrašų, aprašymų ar 
kainų rinkimo ir naudojimo, c) bet kokio šios programėlės ir interneto svetainės 
arba jos turinio išvestinio naudojimo, d) paskyros informacijos atsisiuntimo arba 
kopijavimo kito prekybininko naudai arba e) duomenų gavybos, robotų arba 

panašių duomenų rinkimo ir išgavimo priemonių. 

 
5.5. Paslaugų, „SUBARU Care“ programėlės, jūsų „SUBARU Care“ paskyros arba jų 

dalių negalima atkurti, dubliuoti, kopijuoti, parduoti, perparduoti, lankyti arba 
kitaip išnaudoti komerciniais tikslais be išankstinio ir aiškaus rašytinio SE 
sutikimo. 

  
5.6. Be to, jums draudžiama atlikti šiuos veiksmus: 

 
5.6.1. kadruoti arba naudoti kadravimo metodus siekiant įtraukti SE ir jai 

pavaldžių įmonių prekių ženklą, logotipą arba  kitą nuosavybės teise 
priklausančią informaciją (įskaitant vaizdus, tekstą, puslapio išdėstymą 
arba  formą) be aiškaus rašytinio SE sutikimo; 

 
5.6.2. naudoti metažymes arba bet kokį „paslėptą tekstą“, kuriuose būtų 

naudojamas SE ar joms pavaldžių įmonių pavadinimai arba prekių 
ženklai, be aiškaus rašytinio SE sutikimo; 

 
5.6.3. netinkamai elgtis dalyvaujant veikloje, kurios nesitikima iš sąžiningo ir 

geranoriško naudotojo; 

 
5.6.4. dubliuoti, licencijuoti, sublicencijuoti, skelbti, transliuoti, perduoti, 

platinti, vykdyti, rodyti, parduoti, pervadinti arba kitaip perduoti 
duomenis, išskyrus tais atvejais, kai tai aiškiai leidžiama pagal šias 

naudojimo sąlygas; 
 

5.6.5. bandyti apeiti arba apeiti saugos komponentus; 
 

5.6.6. nesiimti jokių veiksmų ar neveikos, kurie gali pažeisti ar kitaip kelti 
pavojų paslaugų, „SUBARU Care“ programėlės, jūsų „SUBARU 
Care“ paskyros, bet kurio SE partnerių ar pardavėjų tinklo vientisumui 

ar saugumui arba bet kurio kito asmens privatumui; daryti žalą mums 
ar bet kuriems mūsų partneriams, pardavėjams arba klientams; 

 
5.6.7. naudotis paslaugomis, „SUBARU Care“ programėle, jūsų „SUBARU 

Care“ paskyra: 
 

(a) sukčiavimo, nusikalstamais, šmeižimo, priekabiavimo arba 
kankinimo tikslais, arba dalyvaujant bet kokioje neteisėtoje 
veikloje arba ją skatinant; 

(b) siekiant pažeisti intelektinės nuosavybės, privatumo arba kitas 
teises, arba pasisavinti trečiosios šalies nuosavybę; 



(c) siekiant perduoti klaidinančią arba netikslią informaciją siekiant 
apgauti, padaryti žalą arba neteisėtai įsigyti vertingą turtą; 

 
5.6.8. siekiant tikrinti, pasisavinti, naudoti, kopijuoti, naudoti apgrąžos 

inžinerijos būdus, bandyti nustatyti paslaugų  kompiuterinės 
programos ar kito  paslaugų, „SUBARU Care“ programėlės, jūsų 
„SUBARU Care“ paskyros komponento (arba jiems sukurti naudoto) 
programinės įrangos kodo, išskyrus atvejus, kai tai aiškiai leidžiama 
pagal taikomus įstatymus;  

 
5.6.9. mėginti įsilaužti į bet kokį mūsų arba mūsų partnerių, pardavėjų arba 

klientų tinklą, aplinką arba sistemą arba neteisėtai gauti prieigą prie jų; 

 
5.6.10. rinkti, naudoti ir perduoti bet kokią informaciją, įskaitant asmens 

duomenis,  tvarkomą jums naudojantis paslaugomis, „SUBARU Care“ 
programėle arba jūsų „SUBARU Care“ paskyra, išskyrus teisėtais 
naudojimosi paslaugomis tikslais;  

 
5.6.11. gauti ir naudotis bet kokiomis paslaugomis, „SUBARU Care“ programėle, 

jūsų „SUBARU Care“ paskyra siekiant sukurti konkurencingą produktą 
arba tuo atveju, jei pagrindinis tikslas yra stebėti produkto prieinamumą, 
veikimą ir funkcijas, taip pat, siekiant palyginti produktą su kitais rinkoje 
esančiais produktais arba konkurencijos tikslais; bei  

 

5.6.12. pašalinti įspėjimus dėl autorių teisių, prekių ženklų ar kitų nuosavybės 
teisių. 

 
5.7. Neteisėto naudojimo atveju, SE turi teisę neleisti naudotis „SUBARU 

Care“ programėle ir (arba) jūsų „SUBARU Care“ paskyra ir (arba) su jomis 
susijusiomis paslaugomis ir programėlėmis. Toks draudimas naudotis įsigalioja 
iš karto ir SE neprivalo jums mokėti jokios kompensacijos. 

  
 
6. INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS TEISĖS 
 

6.1. Teisės įgyti intelektinės, pramoninės ar kitos nuosavybės teises į paslaugas ar 
teises jomis naudotis suteikiamos tik mums pavaldžioms įmonėms, mūsų 

subrangovams, trečiųjų šalių paslaugų teikėjams ir (arba) mūsų licenciarams. 
Išskyrus, kai aiškiai nurodyta kitaip, šių naudojimo sąlygų nuostatos negali būti 

suprantamos taip, kad jums suteikiamos ar priskiriamos teisės įgyti intelektinės, 
pramoninės ar kitos nuosavybės teises į paslaugas ar teises jomis naudotis. 

  

6.2. SE grafiniai ženklai, logotipai, puslapių antraštės, mygtukų piktogramos, 
scenarijai, paslaugos ir programėlių pavadinimai yra SE priklausantys prekių 

ženklai arba prekių ženklų išvaizdos komponentai. SE prekių ženklai ir prekių 
ženklų išvaizdos komponentai negali būti naudojami kitiems nei SE produktams 
ar paslaugoms, bet kokiu būdu, kuriuo galėtų būti suklaidinami klientai, arba bet 
kokiu būdu, kuriuo išreiškiama nepagarba arba diskredituojama SE. 

  
6.3. SE priklauso visos teisės į nuasmenintus duomenis, gautus naudojantis „SUBARU 

Care“ programėle, jos turiniu, paslaugomis ir programėlėmis ir t. t., ir į duomenis, 

kurie vėliau naudojami mums atliekant analizę tokių duomenų pagrindu.  
  
 



7. TREČIŲJŲ ŠALIŲ PASLAUGŲ TEIKĖJAI 
  
7.1. Trečiųjų šalių paslaugų teikėjai gali teikti ir parduoti produktus, paslaugas arba 

programėles „SUBARU Care“ programėlėje bei leisti jais naudotis. 

 
7.2. Mes nesame atsakingi tikrinti, vertinti ir (arba) patvirtinti tokių trečiųjų šalių 

paslaugų teikėjų produktus, paslaugas arba programėles. Neteikiame garantijų 
ir patvirtinimo dėl tokių trečiųjų šalių paslaugų teikėjų pasiūlymų ir nesame 
niekaip atsakingi ar įsipareigoję trečiųjų šalių paslaugų teikėjų veiksmų ir (arba) 
jų produktų, paslaugų arba programėlių turinio, kokybės ir (arba) veikimo 
atžvilgiu. 

 

7.3. Trečiųjų šalių paslaugų teikėjai pateiks atskiras naudojimo sąlygas, taikomas 
teikiant ir parduodant produktus, paslaugas arba programėles bei leidžiant jais 
naudotis, su kuriomis turėsite sutikti. Jei ketinate sudaryti su jais sandorį, 
turėtumėte atidžiai peržiūrėti šias naudojimo sąlygas. 

  

 
8. GARANTIJOS IR ATSAKOMYBĖ 
 
8.1. Nepaisant daugybės techninių ir organizacinių priemonių, kurių imamės siekdami 

užtikrinti paslaugų, „SUBARU Care“ programėlės ir jūsų „SUBARU Care“ paskyros 
kokybę ir saugumą, negalime garantuoti, kad: 
 

8.1.1. informacija, kurią jūsų „Subaru“ transporto priemonė perduoda mūsų 
vidinėms  informacijos sistemos visada bus visiškai privati ir saugi ir 
jai nekils perėmimo ar neteisėtos prieigos pavojus; 

8.1.2. visada turėsite galimybę nepertraukiamai gauti paslaugas ir naudotis 
„SUBARU Care“ programėle ir jūsų „SUBARU Care“ paskyra; 

8.1.3. teikiant paslaugas, naudojantis „SUBARU Care“ programėle ir jūsų 
„SUBARU Care“ paskyra teikiami duomenys bus tikslūs ir išsamūs; 

8.1.4. teikiant paslaugas, naudojantis „SUBARU Care“ programėle ir jūsų 
„SUBARU Care“ paskyra neįvyks klaidų ir kokybė išliks nepriekaištinga.  

 
8.2. Negarantuojame trečiųjų šalių paslaugų teikėjų teikiamų paslaugų kokybės, 

išsamumo ir teisingumo, todėl neprisiimame jokios atsakomybės, kylančios dėl 
jūsų naudojimosi tomis paslaugomis. Tiek, kiek leidžiama pagal galiojančius 

įstatymus, sutinkate mums kompensuoti ir nelaikyti mūsų atsakingais už bet 
kokią mūsų arba mūsų susijusių ar mums pavaldžių bendrovių patirtą žalą ar 

nuostolius, susijusius su jūsų trečiųjų šalių paslaugų teikėjų teikiamų paslaugų 
naudojimu. 
 

8.3. Negalime būti laikomi atsakingais už bet kokius nuostolius arba žalą, arba 

trečiųjų šalių pretenzijas, kylančias dėl to, kad nenutraukėte paslaugų teikimo ir 

nenustojote naudotis „SUBARU Care“ programėle ir jūsų „SUBARU Care“ 
paskyra. 
 

8.4. Nepaisant kitų šių naudojimo sąlygų nuostatų, neapribojame ir nepanaikiname 
savo atsakomybės už:  

 
8.4.1. mūsų sukeltą asmens sužeidimą arba mirtį;  

 
8.4.2. sukčiavimą, apgaulingą klaidinimą, didelį aplaidumą arba tyčinį 

nusižengimą, kurį sukėlėme mes, mūsų darbuotojai arba atstovai;  



 
8.4.3. mūsų pagrindinių pareigų pagal šias naudojimo sąlygas nevykdymą; 

arba 
 

8.4.4. nuostolius arba žalą, kurių negalime apriboti ar panaikinti vadovaujantis 
privalomais taikytinais įstatymais. 

 
8.5. Remiantis 8.4 nuostata, mūsų bendra atsakomybė, kylanti dėl aplaidumo, 

sutarties pažeidimo arba kitaip susijusi su šiomis naudojimo sąlygomis, neviršys  
 

8.5.1. 200 EUR arba  

 

8.5.2. bendros mokesčių, kuriuos sumokėjote per tris (3) mėnesius iki įvykio, 
dėl kurio kyla atsakomybė, sumos (mokama didesnioji suma). 

 
8.6. Pagal 8.4 nuostatą nesame atsakingi už:  

 

8.6.1. bet kokius netiesioginius arba pasekminius nuostolius arba žalą, 
kylančius dėl aplaidumo, sutarties pažeidimo arba kitų priežasčių, 
įskaitant (be apribojimų) pelno praradimą, prestižo vertės praradimą, 
duomenų praradimą, pajamų praradimą, apyvartos nuostolius, 
nuostolius versle, sugadintą reputaciją, galimybių praradimą, verslo 
veiklos sutrikdymą arba numatytų santaupų praradimą; arba 

 

8.6.2. bet kokius nuostolius ar žalą, atsiradusius dėl to, kad nesilaikėte savo 
įsipareigojimų ir nevykdėte pareigų pagal šias naudojimo sąlygas. 

  
 
9. PAKEITIMAI 
  
9.1. Pasiliekame teisę bet kuriuo metu keisti „SUBARU Care“ programėlės turinį, 

paslaugas, programėlės programinę įrangą ir kt., taip pat šias naudojimo sąlygas. 
Jums bus taikomos tos naudojimo sąlygos, kurios galios jūsų naudojimosi 
„SUBARU Care“ programėle laikotarpiu, nebent naudojimo sąlygas būtina keisti 
teisėsaugos arba vyriausybės institucijų reikalavimu. Jei kuri nors šių naudojimo 

sąlygų nuostata laikoma niekine, negaliojančia, arba dėl bet kurios priežasties 
nevykdytina, tokia nuostata bus laikoma atskirtina ir neturės įtakos likusių 

naudojimo sąlygų galiojimui ir vykdymui. 
 

9.2. Esate atsakingi reguliariai tikrinti šias naudojimo sąlygas savo „SUBARU 
Care“ programėlėje. 

 

9.3. Šių naudojimo sąlygų keitimo atveju apie tai pranešime „SUBARU 
Care“ programėlėje.  

 
9.4. Jei per trisdešimt (30) kalendorinių dienų nuo pirma minėto pranešimo gavimo 

dienos nenutrauksite paslaugų teikimo ir nenustosite naudotis „SUBARU 
Care“ programėle ir jūsų „SUBARU Care“ paskyra, toks pakeitimas įsigalios ir 
taps privalomu pasibaigus šiam trisdešimties (30) dienų laikotarpiui. 

 
 

 
 



10. ĮSTATYMŲ LAIKYMASIS 
 

10.1. Pripažįstate ir sutinkate, kad naudodamiesi paslaugomis, „SUBARU Care“ 
programėle ir jūsų „SUBARU Care“ paskyra esate atsakingi laikytis taikytinų 

įstatymų ir reglamentų. Neapribojant to, kas nurodyta pirmiau, visuotinumo, 
esate atsakingi laikytis visų: 

 
10.1.1. taikytinų eksporto ir importo įstatymų ir reglamentų, taikomų paslaugų, 

„SUBARU Care“ programėlės ir jūsų „SUBARU Care“ paskyros 
naudojimui; ir  

10.1.2. taikytinų privatumo ir užimtumo įstatymų bei reglamentų. Jei esate 

darbdavys ir savo darbuotojams leidžiate naudotis paslaugomis, 

„SUBARU Care“ programėle ir jūsų „SUBARU Care“ paskyra, privalote 
laikytis visų taisyklių ir apribojimų dėl paslaugų, „SUBARU Care“ 
programėlės ir jūsų „SUBARU Care“ paskyros naudojimo, susijusių su 
darbuotojais (pvz., teikiant sąžiningo duomenų tvarkymo informaciją ir 
prireikus gaunant sutikimą). 

 
 

11. PRIVATUMAS IR DUOMENŲ APSAUGA 
 

11.1. Jūsų asmens duomenys bus tvarkomi pagal taikytinus privatumo reglamentus, 
ypač pagal 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl 

laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 
(Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas). 
 

11.2. Jei pageidaujate gauti daugiau informacijos apie tai, kaip tvarkome jūsų asmens 
duomenis, skaitykite mūsų pranešimą dėl privatumo, kurį rasite čia: 
https://www.subaru.eu/privacy-policy-connected-services.  

 

12. KITOS SĄLYGOS 
 

12.1. Joks jūsų arba mūsų delsimas naudotis įgaliojimais, teisėmis ar gynimo 
priemonėmis pagal šias naudojimo sąlygas arba nesinaudojimas jais nereiškia jų 
atsisakymo; taip pat joks vienkartinis ar dalinis tokių įgaliojimų, teisių ar gynimo 
priemonių panaudojimas neužkerta kelio naudotis jais vėliau. Bet koks tokių 

teisių atsisakymas įsigalioja tik tada, kai sudaromas raštu.  
 

12.2. Laikoma, kad SE nepažeidė šių naudojimo sąlygų dėl delsimo vykdyti pareigas 

arba jų nevykdymo pagal šias naudojimo sąlygas, jei SE delsia vykdyti savo 
pareigas ar jų nevykdo dėl aplinkybių, kurių SE pagrįstai negali kontroliuoti. 

 

12.3. Jei bet kuri šių naudojimo sąlygų sąlyga arba nuostata yra negaliojanti, neteisėta 

arba jos neįmanoma įgyvendinti laikantis taisyklių, įstatymų ar valstybinės 
politikos, visos kitos šių naudojimo sąlygų sąlygos arba nuostatos lieka galioti. 
Tuo atveju, jei bet kuri šių naudojimo sąlygų sąlyga arba nuostata yra 
negaliojanti, neteisėta arba jos neįmanoma įgyvendinti, sutarties šalys sąžiningai 
susitars pakeisti šias naudojimo sąlygas taip, kad jos kuo labiau atitiktų pirminius 
šalių ketinimus. 

 
12.4. Bet kuri šių naudojimo sąlygų nuostata, kuri aiškiai arba numanomai lieka galioti 

jums nutraukus paslaugų teikimą, nustojus naudotis „SUBARU Care“ programėle 



ir jūsų „SUBARU Care“ paskyra arba pasibaigus jų galiojimo laikui, lieka galioti 
po tokio nutraukimo ar galiojimo laiko pabaigos ir tai jai neturi įtakos.  
 

12.5. Neapribojant 12.3 nuostatos visuotinumo, 5.6, 6, 8 ir 10 nuostatos lieka galioti 

jums nutraukus paslaugų teikimą, nustojus naudotis „SUBARU Care“ programėle 
ir jūsų „SUBARU Care“ paskyra arba pasibaigus jų galiojimo laikui. 
 

12.6. Turime teisę trečiajai šaliai perleisti, paskirti ar perduoti visas mūsų teises 
ir (arba) pareigas pagal šias naudojimo sąlygas. 
 

12.7. Jūs neturite teisės be mūsų išankstinio rašytinio leidimo trečiajai šaliai perleisti, 

paskirti ar perduoti visas mūsų teises ir (arba) pareigas pagal šias naudojimo 

sąlygas. 
 

12.8. Šios naudojimo sąlygos sudaro visą tarp jūsų ir mūsų sudarytą sutartį dėl 
paslaugų; šios naudojimo sąlygos turi viršenybę visų su paslaugomis susijusių 
ankstesnių arba to paties laikotarpio susitarimų, sudarytų raštu arba žodžiu, 

atžvilgiu bei juos pakeičia. 
 
 

13. KONTAKTINIAI DUOMENYS IR SKUNDAI 
 

13.1. Jei turite klausimų arba nusiskundimų dėl paslaugų, prašom pirma susisiekti su 
pageidaujamu „Subaru“ pardavėju. Taip pat galite susisiekti su mumis „SUBARU 

Care“ programėlėje esančioje skiltyje „Kontaktai“. 
 

13.2. Jei (ir tokiu mastu, kiek) taikytina pagal jūsų šalies įstatymus dėl paslaugų 
teikimo užsakymo ir su sąlyga, kad esate vartotojas, kuriam taikomi šie 
įstatymai, turite teisę pateikti skundą: 

 
13.2.1 EGS platformoje, paspaudę šią nuorodą: 

https://ec.europa.eu/consumers/odr; pateikdami skundą per šią 
platformą, kaip savo el. pašto adresą galite nurodyti šį el. pašto adresą – 
[lt.subarucare@subaru.eu]; arba 

 

13.2.2 kreipdamiesi į šią kompetentingą instituciją –  
Ministry of Justice of the Republic of Lithuania 

Gedimino Ave. 30/1,  
LT-01104 Vilnius 

+370 5 266 2980 
rastine@tm.lt; tminfo@tm.lt 

 

 

14. REGLAMENTUOJANTI TEISĖ IR JURISDIKCIJA 

  

14.1. Šios naudojimo sąlygos reglamentuojamos ir aiškinamos pagal Belgijos 
įstatymus.  
 

14.2. Ginčų dėl šių naudojimo sąlygų turinio, aiškinimo ir (arba) įgyvendinimo 
nagrinėjimas bus vykdomas jūsų gyvenamosios vietos kompetentingame 

teisme, išskyrus atvejus, jei jūs (arba jūsų darbdavys, įsigijęs paslaugas) esate 
profesionalus paslaugų naudotojas. Tokiu atveju olandų kalbą vartojantys 
Briuselio (Belgija) teismai turi išimtinę jurisdikciją sprendžiant tokius ginčus. 

https://ec.europa.eu/consumers/odr
mailto:rastine@tm.lt
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